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RÁGZ KORONÁZÁS.

Bei.grádban a ráczok 
K irá ly t koronáznak;
Ö ntö tt salátává
B ús lobogók áznak.
B ikitóbb sza tíra
Még e fö ldön  nem  volt,
S írva fa k a d t 'ra jta
A nevető  m ennybolt.

Uj k o ro n á t tesznek 
Uj k irá ly  fejére,
Bégi k o ro n án  ég 
Bégi k irá ly  vére,
Bégi k irá lynéé 
Kezén sok hős tisztnek. 
N ekik e szenny nem  fáj, 
Legföljebb, h a  viszket.

Uj k irá ly n ak  balján  
H alad hadsegéde,
Hogy u rá t szolgálja 
Diszesitse, védje.
Á la Dauphin h in tón  
A m int k ö rü ljá rnak ,
M utogat s m agyaráz 
A tiszt a k irá ly n a k :

— L ásd  e kaput, felség,
Itt ro n tán k  be éjjel. 
H arm adik  szobában 
L ő ttü k  fejét széjjel.
B icskát az asszonyba 
N egyedikben vertem , 
E m lékül e gyűrű t 
Ujj áró l o tt nyertem .

Téged k irá ly u n k k á  
M indjárt o tt m egtettünk. 
Két véres hu llával 
E rre  czipekedtiink.
Hol k id o b tu k  őket,
Ide néz az ab lak  . . .
Úgy vigyázz, ha rossz, lész: 
Téged is kidoblak.

Capt. Green és báró Veégh-Állomássy
értekezletei a hazai lótenyésztés körül, a csak lótulajdonosok 

számára iönn tarto tt helyen.

Capt. Green. — H át mit szól maga ehhez az 
eljáráshoz, hogy a fogadási irodákat meg a bookmake- 
reket igy megrendszabályozzák ?

A báró. — Engem ez nem érdekel. Én sohasem 
fogadok.

Capt. Green. — Igen, mert én fogadok ön helyett. 
Nem szemrehányásként mondom. Ellenkezőleg. Higyje 
el, igazán örülök, hogy amikor vesztek, akkor ön is 
veszt. Legalább nem kell egyedül megpukkadnom, 
hanem maga is segít nekem . . .

A báró. — Oh, nekem nagyon mindegy, hogy 
van-e itt játék vagy nincs.

Capt. Green. — De nem mindegy a szegény 
népnek! Nem mindegy az adófizető polgárok ezreinek. 
Én mondom magának: én, aki a dolognak ehhez a 
részéhez mégis csak értek valamit, hogy a kormány 
rosszul teszi, amikor a fogadásokat korlátozni akarja. 
Mert mi történt eddig? Az emberek fogadtak a bécsi 
versenyekre a » Vadász- és Versenylapénál. Az a pénz, 
ha el is úszott, legalább itthon maradt Budapesten. 
Mi fog most történni ? Az emberek nem fogadhatnak 
itthon, hát fölmennek Bécsbe és gazdagítják Bécset 
nem csak azzal a pénzzel, amit a lóversenyen elveszte
nek, hanem azzal is, amit hőtelre, kocsira, ebédre 
költenek. Nem igaz?

A báró. — Bizony igaz.
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Capt. Green. — Ugyanígy vagyunk a bookmake- 
rekkel is. Egyáltalában, ha én el akarom veszteni a pén
zemet, mi jogon avatkoznak bele?

A báró. — Engem ez a játék nem izgat. I t t  
nagyon sok az ember, nap süt és nagy a nyilvánosság. 
Az igazi játék az, amit az ember este játszik szobában, 
villamos világításnál.

Capt. Green. — Hagyjon föl nekem ezzel a játék
kal. Az éjjel is lekefélt rólam 18,000 koronát a 
baccaratban. Nem szemrehányásként mondom. Tudom, 
hogy önnek köll az a pénz. De hogy lehet valakinek 
ilyen szerencséje?

A báró. — Nem értem a tanácsos urat. Olyan 
szeretője van, mint egy angyal és még nyerni is akar ?

Capt. Green. — Az már igaz. A Vilma egy édes.
A báró. — Ezért gondoltam arra, hogy valami

vel meg köllene lepni.
Capt. Green. — Tessék? Maga meg akarja lepni ?
A báró. — Én nem. A  tanácsos ur. Vilma ő nagy

sága közölte velem, hogy holnapután van a születés
napja.

Capt. Green. — Holnapután? Ezt nem is tudtam.
A báró. — Ezért közölte velem.
Capt. Green. — Majd veszek neki valami érték

tárgyat.
A báró. — Ha rám hallgat a tanácsos ur, nem 

vesz neki semmit. Nekem van egy jó és olcsó ötletem . . .
Capt. Green. — Hagyja hallani!
A báró. — Adjunk neki egy lovat és csináljunk 

neki egy kis versenyistállót.
Capt. Green. — Nem rossz ötlet!
A báró. — Nem rossz ? Óriási! Először ez alig 

kerül pénzbe, másodszor ez igazán gavalléros, úri 
ajándék. Bejelentünk neki egy álnevet, a ló ott marad 
a mi istállónkban, a mi zsokénk lovagolja, én manazsá- 
lom . . .  és a Vilma meg fog halni örömében. Köztünk 
maradjon . . .

Capt. Green. — A Vilma?
A báró. — Dehogy! . .  . Köztünk maradjon: a 

szavából olyas valamit hallottam ki, hogy ez a legfor
róbb vágya. Azt mondta, hogy ezért maga Fedák Sári 
is megirigyli, a többi kórista lány pedig egyszerűen 
megpukkad.

Capt. Green. — Báró ur, igazán nem tudom, 
hogyan köszönjem meg önnek. Maga igazán nagyszerű 
ember! H át lesz szives elintézni?

A báró. — A legnagyobb örömmel.
Capt. Green. — A költségeket. . .
A báró. — Majd előlegezem én. Csekélység az 

egész. Álnév-bejelentés a lovaregyletnél 200G korona, 
bélyeg . . .  különben, hisz’ ön tudja . . . Csak valami 
jó álnevet kellene kitalálni.

Capt. Green. — H a én Capt. Green vagyok, ő 
talán lehetne Capt. Gelb?

A báró. — Gelb? Miért Gelb?
Capt. Green. — Mert olyan sárga baja van.
A báró. — Gelb az nem jó. Legyen Mr. Sweet. 

Helyes ?

Capt. Green. — Nagyon helyes.
A báró. — A színei pedig: végig heliotrop. Ez a 

kedvencz szine, amit különben ön tudhat a legjobban.
Capt. Green. — É n? Miért én?
A báró. — No mert minden dessouja ilyen

szinü.
Capt. Green. — Azt hiszi, hogy én megnéztem 

valaha? De ha maga mondja, akkor elhiszem.
A báró. — Akkor hát rendben vagyunk . ; .  Most 

bocsánatot kérek, egy perezre oda kell mennem az 
angol földmivelésügyi ministerhez, aki itt van Festetich 
Taszilóval.

Capt. Green. — Ismeri?
A báró. — Még Angolországból, ahol Earl of 

Notapenny lovait manazsáltam. Ez az ember ért aztán 
a lovakhoz!

Capt. Green. — Kérjen tőle egy jó tipet nekem.

M u ta tó b a
a  j. hó  fo ly tá n  m eg je lenő  1905-re szóló B A N Z Á J! 

h űm . képes ja p á n  n ap tá rb ó l.

Diák-tanyán.

Zicczer Maki. — Végre megtaláltam az inget! 
Sláger Bandi. — Hol volt?
Z. M. — Hát a fehérnemű-fiókban.
S. B. — Ki az ördögnek is jutott volna az eszébe 

ott keresni!

1*
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Egy tüntetésre.

Tüntetni könnyű, kedves ifjugág,
Mig nem metélik az ember basát.
És fogadok r á : rajtatok műtétet 
Még soha egy tanár sem ütött-vétett.

Sohasem tüntet az ily fesztelen,
Kinek has-ürje nem csipesztelen.
Ki vajmi könnyen éljenezni kezd, 
Dehogy feledtek abba’ még csipeszt!

Az éljenez, mert él, ép, fiatal 
S diákos kedvvel tüntetni akar.
De az, kiben csak egy csipesz m aradt: 
Kern tüntet. Eltűnt már a föld alatt.

w e Wrew/ssh e g VY DAV i D úr

l eVele 6)
G)

T o l Yá s s  Dá n i e l
OKLEVELES
GAZDATISZTJÉHEZ.

Budapest, saját Palais 20. septembre. 
Talyáss!

Hol dug maga, hogy angyi 
sok időktől óta nem terjeszti 
elém alázatos jelentésit ? Mért 
hallgat maga ? Bizonyosan az 
oui bor! Mi?

Talán már kiforrta magát 
most a must a Nemessy Ura
dalomban. Yagy talán maga 
is volt egy előadó az inter- 
national szövetkezeti Con- 
gressben, hogy maga éppen 
a Hosszú napon enged meg 
magának felterjesztést a 
tacarmagne-hiagne bajairól és 

arról, hogy az uradalmi ökör-allomagne szintén a Jóm 
kipurt ünnepel ? Ez a felfogás egészen hasonlít magára, 
aki a »quod licet jovi, non licet bovi« közmondást soha 
magára nem akar érteni. Értve?

Maga minjárt elveszti a gyepes fejit és csak 
pénzét kér, mint a Montecuccoli. Pedig maga még 
csak nem is egy K uropatkin! Hanem hogy ha maga 
elővesz azt a kevés hohenheimi tudomagnet, amivel 
maga úgy dicsekedi magát és amiért tartok magát, 
akkor reá jön, hogy a tacarmagne-hiagne mellett nem 
is olyan nehéz a tacarmagnozás, mint gondolnak. 
Mert a tacarmagnozás élő súly otán történ, és ennél
fogva természetes, hogy: menyivel kevesebb vagy 
kisebb az élő súly, anyival kevesebb tacarmagne is 
szükséges. A fődolog tehát, hogy az élő súlyt a ren
delkezésre álló tacarmagne mennyiséggel hozzunk 
aragneba, ami nem nehéz, mivel az oxerő gazdászat 
alapelve szerint a jószág könnyebben lefogy, semmint

híz. De hogy ha maga a maga agrar törekvéseit egy 
kis mercantilismussal öregbit, akkor úgy a Nemessy Bir
toknak, mint magának is hasznot csinálhat a tacar- 
magne-hiagnebol. Hogy ha t. i. maga előnyösen vesz 
tacarmagneféleségt és szállít kedvezmégnesen, mint 
egy igazi ag rá r; és kis embereknek aztán elád jó 
áron, mint egy valóságos mercantilist: úgy nagyon 
szép gyövédelemhez segít a Nemessy Birtokt és magát 
is, mert hajlandó vagyok a tiszta gyövedelemtül 8 °/o-t 
magának adni. Többet azért nem, mert nem akarom, 
hogy uzsorásnak monjanak hogy ha magának töb
bet adok.

Hanem okosan Talyáss! Vegyen elő a leghohen- 
heimibb eszit! A fő, hogy a beszerzés és szállításnál 
erős agraristnak mutasson m agát; főbb, hogy az őzlet- 
csinálásnál hason-erős mercantilistnak bizonyaljon 
magát; és a legfőbb, hogy a mi jó őzletünket a kis 
emberek érdekébeni altruismusnak láson és higyjen 
a közönség. Ez most a génié de corps, vagyis a kor
szellem. Amit persze maga nem ért, Talyáss!

Hogy abban a hágári nagy szárazságban az 
Ágnes is hagyott magát ugaron, azt nagyon helyesen 
te tt; bár én őtet nem féltem a tolaj-kimerőléstöl. 
Mert olyan ő, mint a Sierbán-féle Prolifique búza, 
mely késői magolás mellett is korai biztos termést adja.

Hanem meg nem engedek, hogy 8 frtos tengerivel 
tömjenek a szárazon nevelt libákat. Inkább cseréljen 
ki őket angol kakasokkal, mit a Hreblay Emil ur 
állami tojászati barátom most importált Tibetből, a 
Dalai Láma baromvieh-odvarából. ,

Figyelmezem magát, hogy Árpy Urfiyam fog 
kivinni a Talián minister barátamtul az engedélyt 
lomb-tacarmagne szedésre a kincstári erdőkből. Nagyon 
helyesen tesz, hogy ha a lomb-tacarmagne szedésnél 
gondja lesz arra rá, hogy legalább a cselédi tűzifa 
deputát is kikéről jön a Nemessy Uradalom részére.

Amivel vagyok magátul a kegyes oraság
Dávid v. Wewreivsshegyy.

U. i. Hogy ha az Elsa v. Kuhschnappel kis
asszony, ami protestantból bekatholizált, felgyünni 
akarná, monjon neki meg, hogy ne jöjjön fel, mert 
sem főtiszt. Hock János, sem a Blaskovits Ferencz 
barátam urak, kikkel lelki gyakorlatot tarthatna — 
nem vannak itt, hanem most vannak Amerikában a 
főt. Hegyi páter látogatására.

v. FöntebbQ.

NYILATKOZAT.
Figyelmeztetjük a n. é. közönséget, hogy a 'Keleti 

Gyár* által forgalomba hozott áruk csak silány után
zatai a mi régóta jó hírnévnek örvendő czikkeinknek. 
Csakis a mi védjegyünkkel ellátott czikkek valódiak.
Törvényes védjegyünk: 

Budapest 
X. T. E.

A .N T U G O T I CZÉG«
ppa HEKRICH.



K étféle  ágyú  és kétféle m adár —

— az egyik halált szór, a m ásik  é le te t hirdet.
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B Ö L C S Ő  M E L L E T T .
— Egy királynő dala. —

Erre ringó, arra ringó 
P iciiké kis olasz bimbó.

B eli baba tente.
Apád örül, úgy tesz éppen,
Hogy nem tudom, voltaképen 

Őrült-e, vagy szent-e ? . . «

Két lányt szültem egym ás után,
Hej de fiút kívánt esupán 

A szent államérdek.
Királynéi állás rögös,
Födolog a trónörökös,

Ez az, m it nem értek.

Csakhogy végre m egvagy fiam, 
Csakhogy végre mindannyian 

Nem lesik  a léptem.
Hogy nem árt-e neked szentem, 
Hogyha a kis kertbe mentem  

S kissé nagyot lép tem !

Fogsz te is, m int nagyapuskád  
R ettegn i tőrt, bombát, puskát ?

M egijeszt-e bármi ?
Eeszel olyan sorsüldözött,
Fogsz-e bombák s golyók között 

Tojástánczot járni ?

Öklöcskéddel ha küzködöl,
Mily szép e kis piczi gödör 

Rózsás állad a ljá n !
Egy bősz sejtés már is ijeszt t 
Vájjon majdan kím éli ezt 

Egy-egy gonosz tálján ?

Anarchisták gonosz ökle,
Mely nagyapádra ütött le,

Tán már tőrét fente ?
Csitt babuskám, ma még ne félj, 
Pólyában vagy, n incs még veszély, 

Tente baba, tente . , ,

E g y e t e m e k  h arcza.
— A *vigan működő keleti diplomagyár* és a »nyugoti czég«* 

(Megereszti Bukovay Absentius.)

A két Alma M ater eddigi titkos gyűlölete végre 
nyílt ütközetben tört ki. Heinrich Guszti a tavalyi 
budapesti rektor suhintott először oda Kelet félé, 
mire a napokban Apáthy Pista a kolozsvári rektor 
magnilieus vágott vissza keményen. A fölvert nagy 
por, gólyák és ősjogonczok örömére, úgy belepte a 
napilapok hasábjait, hogy a pandektákat se különben 

Mi az eredménye a vitézi kirohanásnak? Az,hogy 
ezentúl még többen tódulunk Kolozsvárra. Mert, 
nem tekintve párhuzamos és nem párhuzamos

tanszéket, emberi hangú tanárokat és olympusi fél
isteneket : a »diplomagyár« elnevezés akkora reklám 
a kolozsvári Almának, hogy a budapesti szigorlatok 
statisztikája az idén még jobban sülyed, mint tavaly.

A kolozsvári egyetem tehát . * Gyári, mig a 
budapesti » Céég*.

BU PAP ESTI KIRÁLYI MAGYAR 
•*- TUPOMÁNYEGYETEM. -*>
Budapesti bejegyzett czég. Alapittatott több mint 100 év előtt.
A  le g e lő k e lő b b  ezen  a té re n  ! V e rse n y e n  k í v ü l !

Négy teljes fakultással: úgymint 
jogi és államtudományi, orvosi, 
bölcsészeti és theologiai karral.
C sak is  e lső ra n g ú  ta n e rő k !

Csak férfiaknak! Csak férfiaknak!

Jogi és á llam tudom ányi kar.
valóságos belső titkos tanácsosok, volt ministerek, államtitkárok, 
tényleges országgyűlési képviselők, udvari, minísteri és királyi 
tanácsosok mint tanárok. — Tanerőink a társadalom többi rétegei
ben is országos hirü, tényleg működő korifeusok, ami azonban 
nem zavarja őket a tanításban, mert legalább heti három órát 
uiindenikök eltölt az Egyetemen.
Tandíj csak 140 korona. Vizsgadijak 10 K 8 0  f-töl feljebb.

* * ‘ 
Férfiaknak és nőknek! Férfiaknak és nőknek! •
Orvosi fakultás. ViUgWra sebészakkel, belgyógyászok-

kai, kulgyógyászokkal, bor-, fül-, szem-,
orr-, gége* és egyéb specziális gyógyászokkal. — P o n to s I Kő lön 
oktatás és gyakorlati seminarimn az ércsipők használatáról. ^

Bölcsészeti és theologiai kar. | 9Z w S “et-
tudouUny, valamint az egyházi vend legjelesebb Tagjaival,

Beiratkozni minden félév elején lehet. Nagyszámú 
pártfogást kér

DEMXÓ
78,95ti e. i. czégvezető.

A kolozsvári Egyetem, minthogy kisebb forgalmú 
mint a budapesti és az állam sem támogatja annyira 
mint a budapestit, bizonyára nem fizethet nagyobb 
hirdetési dijakat és csupán apró hirdetésekkel csinál 
reklámot a »gyár«-nak, ilyenformán:

Tudományos pályára készülőknek melegen ajál-
liatjuk a kolozsvári > Keleti diplomagyár R. T.* fakul
tásait. Minden tárgyból csak egy tanszék. A tanerők 
emberi hangon beszélnek. Egyetlen valóban tudományos 
intézet hazánkban, mert tanárai nem a politika mezején 
szereznek tűnő érdemeket, hanem hivatásukhoz híven a 
tudományon kívül egyébbel nem foglalkoznak. Fontos 
még: hogy Kolozsvárt azt, aki tényleg tud, áteresztik a 
vizsgákon, inig a hasonló nagy iparral foglalkozó nyugati 
czégnél a szorgalmasabb jelölt is elbukik, ha nem ahhoz 
a tanárhoz kerül a vizsgán, akit hallgatott. Beiratkozni 
a quaestorában lehet. Szigorlatok minden nap reggeli 
6 órától éjféli Isi óráig. 8,646.
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ARRÓ_HIREK.
Q  A budapesti egyetem »keleti diplomagyár

nak* nevezi a kolozsvári egyetemet. Viszont a kolozs
vári egyetem a budapestit gőgös, yakácziózó félistenek
nek és ^nyugati czégnek« tiszteli. Minő kár, hogy az 
a régen sóvárgott harmadik egyetem nincs még meg. 
Milyen vígan lehetne most dudálni: Inter duos litigan- 
tes tertius gaudet.

*  * *

4 - A kolozsvári egyetem rektora hatalmas 
ripostjában a budapesti egyetem tanárait gőgös, olymposi 
félisteneknek nevezi. Félisten! Minő sértés! A buda
pesti egyetemen csak egész Isten van. Az is csak 
mithológiai isten. A Csallóközben Sághyn&k. nevezik, 
a budapesti egyetemen Morfensnak.

*  *  *

O  New-Yorki tudósitónk szerint az amerikai 
magyarok ragaszkodnak ahhoz a gondolathoz, hogy 
Washington szobrát Budapesten a Kossuth szobra 
mellett állítsák föl. Micsoda naivság, micsoda optimis- 
mus van azokban az emberekben, akik azt hiszik, hogy 
ilyen előzmények után egyszer csakugyan állni fog
a -r- Washington szobra.

*  * *

V Az európai sajtót azzal rágalmazzák, hogy 
el van zsidósodva. A belgrádi koronázási ünnepély és 
maga Péter király élő czáfolata e rágalomnak. A kül
földi tudósítók túlnyomó része, ha nem is pápistább 
a pápánál, de legalább is olyan, mint egy pápa. Szerbiára 
szórt magasztalásáért és áldásáért szívesen fogadta a 
Páter-filléreket.

*  * *

X Az udvari poéták napja ragyog. Egymás
után születnek a trónörökösök. Oroszország után
következett a szintén évek hosszú sora óta hiába várt 
olasz ti-utód. Most már ez is megszületett és az 
udvari poéták lantja vidám akkordokat zengedez. 
Mégis, minő különbség! Az orosz poéta géniuszát a 
nagy esemény alkalmából csak a rubel guritja föl
felé, ellenben a kék-egű Italia udvari poétáit kétszeres 
minőségben lelkesíti a Urai hangulat.

♦ * *

Korodi-Lutz volt zöld-szász képviselő ur
Németországban professori állást kapott. Tehát ülés 
helyett Más. Reméljük, hogy az uj professor Német
országban megtanítja a poseni diákokat, hogy miképen 
kell az államhatalom lepocskondiázása után a lehető 
leggyorsabban megszökni a büntetés elől.

*  *  *

5 Népszerű Bztrájk. Ismét uj bér - harcz 
Budapesten. Most már a könyvkötő-segédek is sztrájkba 
mentek. Szegények, a leghiábavalóbb erőlködést viszik 
véghez, noha erősen számíthatnak a köz-rokonérzésre. 
Mert hát a könyvekkel szemben az egész magyar tá r
sadalom is sztrájkol.

★  * *

7

o  A két egyetem harczban áll egymással 
A Nos Rector urak kiálltak a placzra és egymást 
agyabugyálják. H át rekt’raim, ez nem járja! A tudo
mány nem vásári portéka. Ne tessék konkurrálni. Sok
kal korszerűbb dolgot ajánlunk: tessék kartelt kötnif 

* * *
f  A Péter szerb király koronáját rézből csinál

tatták. Mégis hatalmas ész ez a Péter! Gouverner 
c’est prévoyer. Előre látta, hogy a koronát, ha arany
ból készült volna, bizonyosan ellopják.

* * *

O* Kubik Béla képviselő ur mégis csak beszélt a nagy 
lialljukozás után Amerikában. A hölgyeket köszöntötte fel. 
A beszéd rövid volt ugyan, de űrtartalma még azokat is meg
lepte, akik szónoklatok tekintetében nincsenek elkényeztetve.

*  * *

g" A czár azt üzente KuropatIcinnak, hogy 
nagyon meg van elégedve a liaojangi csatában tanú
sított vitézségével. Azt hisszük, hogy ha még egyszer 
azt üzeni, mindnyájuknak el kell menni — haza.

B E T Ű - R E J T V É N Y E K .
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Megfejtési batáridő 1904. októbber 2-a.
Jutalma: az 1904-re szóló »E x-Lex« naptárnak 

egy példánya.
A »Borsszem Jankó» 1919. (38.) számában közölt 

kép-rejtvény megfejtése:
Csecsemők.

A 266 megfejtő közül elsőnek sorsoltatott k i : 
Vellesz Rudolf, Komárom. Kiadó-hivatalunk előtt mint 
előfizető igazolván magát, az 1904-re szóló »Ex-Lcx*- 
naptár egy példányát átveheti.

2
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Gyárosok harcza.

C so d a b o g á r.
A denevér, mint telefonkábel rongáló. Távol keleten 

Shanghaiban a denevérek már többször igen nagy kárt tettek 
az oszlopokon vezetett telefonkábelekben az által, hogy a kábe
lek ólomköpönyét átfúrták és tojásaikat a kábel belsejébe rak
ták. Oly denevérekről van szó, melyek tojásaikat a bambusz
nádban szokták elrejteni, mely czélra a bambusz kemény falát

átfúrják. Éppen ezért ilynemű kábel rongálások csak bambusz 
bokrok közelében fordultak elő. Ezen rovarok ellen aztán oly- 
kép védekeztek, hogy a kábelt kenderrel vették körül, mivel 
a denevérek puha anyagba nem rakják tojásaikat. (»Polytech- 
nikai Szemle<, szept. 5.)

(Most már igazán nem tudjuk, hogy a denevér emlős 
állat, madár vagy bogár-e ?)
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Mormon bölcseség. Ájtatosság után.

A new-yorki parlamentbe Utah 
mormon állam is szenátort küldött 
Reed Smoot személyében, aki 
magával vitte New-Yorkba mind 
a hét feleségét és hetven gyer
mekét is.

A bátorság nincs még kihalva,
Van hős, ki, mint egy admirál, 

Rettenthetetlen a viharba 
S ezer ágyúval szembe száll.

Ilyen hős, kérem, a szenátor 
Kinek hazája szép Utah. 

Megdöbbentő, hogy ez mi bátor! —
S e mellett csöppet sem buta.

Hét felesége van . . . Ijesztő!
Ám ez még édes kis dolog.

De hét anyós! — Ez hajmeresztő! 
Vérem fagy, rá ha gondolok.

És ehhez még gyerek, de mennyi!
Hetvenet Írnak a lapok —

Mily sok czipőt kell ennek venni
És mennyi sapkát, kalapot ? ! ? ! ? ! . . .

Hős az, ki ennyi kérdőjelnek 
Elszánt rohammal neki vág!

És bár kutatnak, mégse lelnek 
Irigyei benne hibát.

Mert az erkölcse tiszta, fényes ;
Él példás házas-életet.

Asszony s gyerek is mind erényes . . . 
Őt hát el nem ítélheted.

Holott van sok száz büszke férfi
— Nagy erénycsősz s csak egy-nejü, — 

Kivel kezet se fogj, de térj ki,
Ha véled éppen szembe jő.

Mert szennyes és romlott a lelke, 
Titkon minden gyönyört letép ; 

Csapongó, léha mint a lepke,
Elhagyja nőjét s gyermekét . . .

Egy-gyermek-rendszeres világban 
Családi élet már laza,

Ez szent igaz '. Mondjuk ki bátran! . . .  
Kinek van hát itt igaza ?

E nagy kérdés forr most sokakban: 
Reed Smootnak-e ? . . Tudná az ég ! 

Egy igaza czáfolhatatlan:
Hogy igy folytatva rendszerét —
K i nem pusztul a nemzedék.

■$ -

— A muszka czár attól fél, hogy elveszik tőle Port-Arthúrt. Hát miért 
nem Íratja rá a feleségére ?
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I f j .  H o m b á r  M i h á l y
első alapvizsgával adós jogszigorlandó ügyvéd helyettes- 

jelölt, tartalékos joghallgató, stb. stb.
a  k ö z -  é s  v á l t ó - k á v ó h á z b a n .

® Azok az ügyvédjelölt kollé- 
■B M  gáim, akik eddig csak papi- 

roson praktizáltak és a jog- 
^  gyakorlati három évet vagy 

a kávéházakhan vagy más 
hivatalokban töltik el, baj- 

f f iB B S M B M /V  bán vannak.
A kamara választmánya 

jfes j tekintélyesen rájuk röcssen- 
. tett, kimondván, hogy ezen- 

/  > >’ túl minden ügyvédjelölt tény- 
j - Új' lég praktizálni, naponként 

^  tárgyalásokra eljárni, per- 
iratokat és minden egyéb 
jókat készíteni köteles.

Ebből az alkalomból az alábbi beadványt bátor
kodtam a kamarához intézni:

Tekintetes Kam arai
Mint már tizenötödik éve törvénytelen jog- 

gyakorlaton levő ügyvédbojtár, örömmel üdvöz
löm az uj szigorít rendeletet, ámbár semmi 
közöm hozzá, mert még nincs meg az első szi
gorlatom.

Tisztelettel kérdem azonban a tekintetes 
kamarától a következőket:

1. Hogy folytasson tényleges joggyakorla
tot az olyan ügyvédjelölt, aki, tekintve a buda
pesti irodák túlzsúfoltságát, nem hogy fizetéses, 
de még csak díjtalan állást sem kaphat?

2 . Hogy tárgyaljon, föllebbezzen és járjon 
el az olyan ügyvédjelölt mindennap, aki vélet
lenül olyan ügyvédnél van bejegyezve, akinek 
már évek óta egyetlen tárgyalása sincs?

Elénk érdeklődéssel várom a T. Kamara 
nagybecsű válaszát.

*
A budapesti végrehajtók körében nagy az elke

seredés. A felperesek érdekeinek megóvói, az alperesek 
rémei, lecsüggesztett fővel tétlenül és a régi jó idők 
emlékein elmerengve isszák pikkolóikat a végrehajtási 
kávéházakban, hiába várva, hogy valamelyik kollégám 
felmerüljön a láthatáron. Mert hát baj van! Szörnyen 
kevés a munka. A múlt évi statisztika szerint 40,000 
végrehajtással apadt a forgalom. Ha ez tovább is 
igy tart, nemsokára kiüt a végrehajtók sztrájkja. Ez 
lesz aztán a sztrájk! A sztrájk-pénztárt első sorban 
is az alperesek fogják támogatni, hogy minél tovább 
tartson az üdvös szünet.

C I C L O P A E D I A .

Hüvelyes vetemény — eldobott eaigaretta.

A „ B O R S S Z E r i  J A N K Ó "  T Á R C Z Á JA . osztozkodik a hármas szövetség és egész Európa. 
Őszinte szívből kívánjuk, hogy mindig jól érezze magát 
körünkben. Isten hozta fenséges urunkat! Evviva!

A királyi herczeg meghatottan mondott köszönetét.
— Köszönöm, nagyon köszönöm. I t t  igen jó. 

Milyen világos van itt. Ez egészen szép világ. Szép, 
nagyon szép. Fölöttébb meg vagyok elégedve.

A fenséges ur azután cerclet tartott. Giardinetto 
államtitkártól azt kérdezte:

— Micsoda szokatlan zaj ezt itt?
— Fenség, a nép ünnepel ma.
— H át ráér a nép?
— Fenség, az olasz nép mindig ráér minden- 

féle ünnepségre. De most különösen ráér, mert az 
egész ország sztrájkol. Minden munka szünetel.

— Szép, nagyon szép.
Azután Tutti-Frutti herczeget tüntette ki meg

szólításával.
— Ez hát itt Kóma? És régen épült ez a

város ?
— Nagyon régi város, fenség. Még dicső őse, 

Romulus vetette meg alapját.
— Valóban meglepő. Igen örvendek, hogy Rómát 

láthatom. Nagyon meg vagyok elégedve.
A fenség ezután ismét visszavonult termeibe, 

ahol friss tejből álló reggelijét, melyet puha keblen 
tálalt föl a dajkája, jóízűen költötte el.

— Az olasz trónörökös. —
Az olasz királynak fia szüle

tett. Egész Olaszország osztozik 
a király örömében.

Az olasz trónörökös ma hajnalban szerencsésen 
megérkezett. A hosszas ut fáradalmai, de meg az 
utolsó órák izgalmai nem látszottak meg rajta. Teljesen 
friss és rugalmas.

A fogadására megjelent urakat barátságos kéz- 
legyintéssel köszöntötte, azután nyomban fürdőt ren
delt magának. Fürdés után visszavonult termeibe, hol 
körülbelől egy órai pihenőt tartott. Ekkor huszár
ezredének egyenruhájában fogadta az állam-tanács 
tagjait. A királyi fenség nyájasan szólt:

— Nagyon köszönöm, hogy ilyen korai órában 
ide fáradtak az urak. *

Giolitti belügyminister üdvözölte ezután a trón-
örököst.

— Fenséges uram, fogadja hódoló tiszteletünk
és alattvalói örömünk legőszintébb kifejezését amaz 
elhatározásáért, hogy közöttünk megjelenni méltóztatott.

A királyi herczeg igy válaszolt:
— Nagyon szívesen jöttem ide.
A minister folytatta:
— Egész Olaszország ujjong örömében, hogy 

fenségedet itt tisztelhetjük körünkben. Italia örömében
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TÖNŐDÉS
SEIFFENSTEINER SOLOMONTUL.

Qz üreg Roilnót- 
fáinú, omi volta o 
nemzeti színháziul 
oz intendánt okkor, 
om i kor még oz óper 
o régi házban volta, 
beszélik, hojd edszer 
beülte o főrendező
vel oz intendánti 
páhalbo. Okkor este 
o Tannhojzer ópert 
játsztak. Edszere 
csak horogoson kérdi 
oz intendánt o fő 

rendezőtől: »Oz o három trombitás miért tette le o 
pádimentro o trombitáját? Micsede honjogság ez?* — 
Mire rá o főrendező sititjo oz üreget: »Kérem, méltósá
gáé ór, onnok o három trambitásnok éperul mostond 
százötven tákt pausa von.* — Erre rá oz intendánt 
még jobbon mekhorogodto és kojébálto: »Osztót o három 
trombitást holnop el fogjo sopni! Ódj is o heljtorfó 
tanács veszekszik vélem, mert sokot kültünk. Én o 
pauzákért nem fizetek/« —  Gingele-gongele oz Gpáthe 
Stefán oreság, omi rektor o kolozsvári edetemtül, 
Gewalt beszédjében, amibe jó  viszovágto o Ixidopesti 
edetemtül o vált rektaránok, o badopesti oniversitötot 
ő hosszó szőnidüket tortó ngógati firmánok nevezte. 
Kedves rektar oreság! Ne indéljen o badopesti tonár

— A szakértő. —
(1 örténik a lóverseny-téren. Egy ur találkozik az ismerősével.)

Az egyik. — Na Lobi ur, fogott már valamit ?
A másik. — Fogni ? Mit fogni ?
Az egyik. — Versenyt. f)n úgy látszik nem ismerős a 

turfon ?
A másik —- Nem.
Az egyik. — Akkor ide hallgasson. Ebben a most 

következő versenyben van egy tippem. Egy óriási tippem! Ha 
véletlenül nem találkozom magával, akkor csak magam ját
szottam volna meg. De mert maga Német-Ujvárott velem járt 
az elemibe, hát nem bánom: megsúgom, hogy annak a lónak 
Repülj tinó a neve. Két tét nem lesz azon a gebén. Olyan 
osztalékra, mint amilyent ez a krampnyi fog fizetni, a legöre
gebb turf-hiénák sem fognak emlékezni. A legnagyobb lelki- 
ismereti megnyugvással mondhatom, hogy akár egész vagyoná
val belefekhetik a Repülj tinóba.

A másik. — Mibe?
Az egyik. — A Repülj tinóba.
A másik. — Nem értem.
Az egyik. — Azt mondom, hogy Repülj tinóm nem 

csak az ingét, de a mancsetáját is bátran ráteheti, olyan biztos.
A másik. — Honnan tudja?
Az egyik. — Én ne tudjam ? Én, aki 1883 óta még 

soha egy versenyt Budapesten, Alagon, Sopronyban, Pozsony
ban, Bécsben, Kottingbrunnban, Pardubitzhan és Karlsbadban 
el nem mulasztottam! Én, akit, ha éjjeli álmomból felzavar
nak, megmondom, hogy a leghitványabb kétévesnek hogyan 
hívták a papáját, hogyan a mamáját. Hányszor futott. Hány
szor lett első vagy utolsó. Én, aki múlt hó 15-én brúdert 
ittam a »Kincsem«-ben a Piczurka Jani istállőgyerekkel. És
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oreságuktul ozokot o hoszó pauzákat. Omint oz o 
arkeszterbeli trombitás lekóláp o pauzákban nem sinálto 
gixert, éppen ódj o badopesti edjetemi tonár is okkor 
tesz o todománggbon o lekkevesep kád, amikor nem 
fuglolkozzo niogát vele.

Szerb tövisek.

Szerbiának mégis disznója van, hogy, amilyen 
körülmények között az utolsó királyuk meghalt, még 
akadt ember, aki elvállalta az uralkodást.

♦
Péter királynak remélhetőleg első dolga lesz 

hogy a czivillistáját fölemelteti. Nehéz az uralkodás 
nagy a kockázat. Illendő, hogy a király fizetése is 
olyan arányban növekedjék.

*
A Péter király koronáján nem tapad/elődjének 

a vére, mivelhogy az a korona még vadonat uj. Most 
csinálták Párisban. A francziáknak maguknak nem 
kell a korona, de másoknak szállítják akár tuczat 
számra.

*
H át az bizony hiába készült Párisbap, mégis 

csak afféle újpesti korona: kívül arany, belől meg 
bronz. Még a zálogházba se lehet becsapni;

V
A hadsereg újra fölesküszik. Majd visszaeskfiszi 

megint a hűséget, aztán újra összeesküszik. Valóságos 
össze-vissza esküdözés az.

ön még habozik ezek után is pénzét rátenni arra a lóra. mely
nek apja Csirke-buza, anyja Vaselin volt? Ugyanaz a Vaselin, 
aki, ha idő előtt le nem sántul, a Derbyt is megnyeri.

(A lovak próbagaloppot csinálnak.)
A másik. — Én inkább azt a sárga dreszt játszom.
Az egyik (nevető görcsüket kap.) A sááárgát ? E . .. e . . .  

emberek ! . . . Segítség, hogy . . .  fel ne dö . .  . hőljek ne . . . nevel
temben ! (Magához tér.) Maga Ráchmóneszt akarja játszani? 
Gondolja meg, hogy Ráchmóneszneí apja Tulliöh, anyja 
Czondra és egész életében a startnál maradt állva. Inkább 
adja jótékony czélra azt a 10 koronát, (Elválnak és a második 
úr megváltja Ráchmóneszre a tikettjét. Ebben a perczben 
elindítják a lovakat és Ráchmónesz öt hosszal könnyen meg
nyeri a versenyt. A második úr, miközben egy csomó százast 
gyömöszöl tárczájába, találkozik az elsővel.)

Az egyik. — Mi az? Megfogta?
A másik. — Mejj!
Az egyik (érdeklődve). Mondja csak: olvas maga ver

senylapokat ?
A másik. — Nem én.
Az egyik. — Kijár a versenyekre?
A másik. — Most vagyok itt először.
Az egyik. — Vannak istállói összeköttetései ?
A másik. — Nincsenek.
Az egyik (bután). Akkor hát honnan tudta kitip

pelni ezt a dögöt ?
A másik. - Egyszerűen. Ráchmónesz lovasának sárga 

a dresszje. A sárga fajé a jövő. Tippelésem bevált.
Az egyik. — Üssön magába Odzu, Oku meg mind a. 

japán generális! (Dühösen a földhöz vágja a ticketjeit és 
elrohan). K.
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A  v illa m o s  tra g éd iá ja . 1.

„ K ö rfo rg a lo m "  elő tt a  v a s ta g  „ 0 “ — 
F ö lé je  p e rsz e  k é t  k is  p o n t való .

Az elme-orvosok kongresszusa.
A z elme-orvosoJcnak e napokban megtartandó 

kongresszus ín  a következő vitás kérdések fölött dönte
nek az orvosok:

Milyenek a futó-bolond lábizmai?
Okvetetlen bolond-e az a szél, amely bolond 

lyukból fu j?
Miéit nem használják az iparban gép helyett 

a bolondot, ha igaz, hogy egy bolond százat csinál?
M ié t nem lehetne .tanú a bolond, ha igaz az, 

hogy bolond mondja az igazat ?
Miféle agybeli abnormitásban szenved a bolond- 

gomba ?
Milyen módon kezelendő az örült pinguin?
Mindenki örült-e, aki letépte a lánczát?
Elme-körtani eset-é az, ha valakinek örült szeren

cséje van?
Miről lehet fölismerni, hogy egy ember örült-e 

vagy szent ? . . .

A kongresszust lakoma követi, melyen a doktorok 
és~n meghívottak kényszer-zubbonyban fognak meg
jelenni. Remélhetőleg mindenkinek tomboló jó  kedve 
lesz, s mikor az elnök elmondja a maga bolondos 
túsztját, a czigányok tust húznak a — fejére. 
A z ünnepélyen jelen lesz szerkesztőségi papiroskosa
runk legbuzgóbb munkatársa, egy lírai költő is, aki 
a héten százötven verset küldött be, tehát küldözési 
mániában szenved.

R ím -vég e la d á s .

Mig az urak ladikáznak,
Tópartján a ladyk áznak.

*

Akkor leltem a reszeled,
Hogy jártam az eresz előtt.

Késő, ha csak akkor lát,
Ha előtte a korlát.

*
Meg kell verni a gaz Ellát, 
Mért ölte meg a gazellát!
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n. A  v illa m o s  tra g é d iá ja .

„ K ö rfo rg a lo m “-bó l ig y  lesz — b o rza lo m  I — 
B e c sü le tsé r tő  „Ö k ö rfo rg a lo m " .

a derekalj alatt. Egyszer a felesége éjszakának ide
jén fölébred a Gergő motoszkálására és meg nem áll
hatja szó nélkül: »Hát kend mit csinál ott, apjuk ?« — 
»Hallgass asszony. Viselem a sipkát!* Úgy vélem, 
majszt’ram, hogy a rácz király is azt cselekedte, hogy 
éjszaka viselte a koronát.

— Bolondokat eszel ki kend, szomszéd!
— Amilyen a kérdés, olyan a felelet De bánná 

a mennykő, akármit csinál a szervián király, csak a 
jószágomnak volna takarm ánya!

A  „ L lo y c l-k á v é h á z ‘Vból.

Sauerteig (Blaufleckhez.) Mesélek teneked egy 
pár élczt a csipeszről.

Blaufleck (idegesen.) Hagyjál engemet békében! 
Ez a csipesz már kinői a hasamból.

A  k o v á c s m ü h e l y  e lő t t .

— Azt olvasom 
az újságban, hogy a 
ráczok királya most 
teszi fejibe a koro
nát. H át egy esz
tendő óta mit csi
nált vele?

— Bizonyosan azt 
csinálta vele, amit 
Hancsik Gergő a 
sapkával.

— H át az megint hogy volt?
— Úgy esött biz’ az, hogy a Gergő ellopta a 

Gácsér-Tóth András süvegét. Gyönyörű szép asztra- 
gán sipka volt, de nem merte a fejibe tenni, mert 
még a gyerek is rákiáltott volna: »Nini, ott a Gácsér- 
Tóth András bácsi sipkája!* H át otthon rejtegette
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— Olga, az istenért, vigyázz egy 
k ic s i t! A szoknyád . . . hogy is mond
jam  csak ? . .. a kelleténél emelkedettebb 
hangulatban van.

— Ej ! A krumpli drágább, a liszt 
ára felszökött, a kereskedők kartelbe 
lépnek, a tejárakat a Központi Tejcsarnok, a helyárakat pedig a népszínház emeli 
följebb . . .  hát csak én- is följebb emelhetem tán egy kissé a szoknyám at. . j

!
í

A z én dalaim ból.

— Össi h a n g u la t. —

Tavasszal ébredő természet,
Oly kedves nékem nem valói, 
Mint most, hogy szállt reád 

enyészet
S szelíden környékez halát.

Te rólad immár hány dalom 
- va n !

S  ki venné tőlem ezt zokon f  
Hisz véled, csöndes fájdalom

ban;
A keblem oly közel rokon.

Elnézlek mélán, andalogva, 
Búsan mosolygó környezet.
S oly édes, némán óvakodva, 
Hullatnom forró könnyeket.

Szelíd lemondás, enyhe bánat, 
Kedves kimúlás, szép halál, 
Lombhullató szél bús szavának 
Zúgása szivemhez talál,

És benne bánat húrja rezdiil, 
De föl nem érez fájdalom . . . 
Egy csöpp sincs már a htirka- 

resztbül — 
Zsömlét nyelek hát szárazon.

F ü l e t l e n  g o m b .
— A  hadvezér. —

A szeptemberi pótvizsgálatoknál történt: a hatodosztályos 
I ifjú erősen drukkolt a történelemből, amely tantárgyból a vizs- 
I gán elbukott.

— Ki volt a legnagyobb magyar hadvezér ? kérdezi a
vizsgálóbizottsági elnök.

A gyerek az ajkát liarapdálja és hallgat. A tanár
sajnálja a fiút és egy kisegítő kérdést intéz hozzá.

No, gondolkozzék csak! S mosolyogva tette hozzá: 
Arról a hadvezérről még keserű vizet is neveztek el. Nos ? Ki 
volt tehát a legnagyobb magyar hadvezér ?

— Saxlehner András! hangzott a felelet.
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Mert az fenyeget, édes magyarom.
Ha nem járatod, nem kapod a lapot. 
Úgy bizony. Gondold meg s  prenpmerálj!

i '?r %r'4 3‘ í.-' , i
Borsszem Jankó.

Szeptember 25.

K r im i c s a u !

M J A N K Ó 15

Nagyobb, igazabb örömmel 
Nem olvastam napihirt én : 
Sztrájkolnak a gyónlaták is, 
Hadd sztrájkolok velük szintén.

Bűneimnek nincsen száma 
S éltemtől ha búcsúznom kell, 
Bűneimnek súlyos terhét - ‘
Három szekér sem bírja el.

S ha e három szekér bűntől 
Megtisztulnék — mily eredmény t 
Ezt a váratlan eredményi 
Nagyon nem szívesen venném.

Mert egyetlen reménységem, 
Hogy mikor majd üt az óra 
És a lelkem a testemnek 
Kezét nyújtja búcsúzára,

S szárnyait már bontogatja,
Hogy az eget álalússza —
Az a három kocsi derék 
Bünöcske majd visszahúzza.

AZ UTCZÁRÓL.

— Nagyságos nr, kérek al&ssan egy kis alamizsnát. 
De előre figyelmeztetem a nagyságos urat, hogy legalább 
öt krajczárt tessék adni, mert a drágaság kitörése éta 
már mi sem koldulunk a régi tarifa szerint.

Az 1904. év október 1-vel uj előfizetést 
nyitunk a »Borsszem Jankóc-ra.

A „ B O R S S Z E M  JANKÓ“ előfizetési á ra :

N e g y e d é v r e  

F é l é v r e .....;

4  b o r o n a ,  

8  b o r o n a .

Az előfizetési pénzt korona-értékben tessék 
beküldeni.

Az előfizetés mentői előbbi megújítását 
kérjük, hogy a szétküldésben késedelem ne áll
jon be.

A „Borsszem Jankó11 kiadó-hivatala ,
Kerepesí-ut 54. sz. -»Athenaeum«-épület.
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R E C O R D .
Már ha a labdarugó-egylet a siófoki sport átülte

tésével törekedik nagyobb sikerekre — jelölvén 15 pofon 
mellé 3 goalt —

— miért nem használja e czélra inkább a városligeti 
pofozó masinát 1

m ű f o r d í t á s o k .
Fairbanks =  bankó-csinálók. — Gegenstandslos =  

ellenállhatatlan.

— A  tep licz i gyógyterem ben. —
Általános színjáték.

Élőképek a Londoni mozgófényképkészülékben.
A vállalkozás e fajnak legrégibb egész országon, s azért képes 
tizta végrehajtásra, és más értéktelen vállalkozásokkal nem 

összehasonlitni.
Csak szerdában 10. Augusztushó 8 órakor este. 

Csütörtökén 11. Augusztushó uj nagyon komikus műsor, mint 
utolsó képzelet.

Sor a legérdekesebb hadijeleneknek az orosz-japáni háborútól, 
eredeti félfogadások közvetlen a csatamezőiből, egyetlen az 

Oroszországtól felhatalmasott tudósítótól es fényképésztől 
R. Gy.

Figielmeztesem, hogy a hadijelenetek a mint telhetett 20 
angolmérföldig fényképezettek.

Beléptidij: I. hely 2 K, II. hely 1 K 20 fillér, III . hely 60 
fillér, állóhely 40 fillér. A tanítók, katonákés gyermekek fizet
nek mindenhol a felet. — Első helyek hátra tartózkodnak. 

Kérem a T. Cz. közönség már első képzelethez mag
jeleni, mivel másodiknál közönségen helyszükség.

Az igazgatóság, 
v

(A  b pesti kir. xnagy. tud .-egyetem  alm anachja az 
1903—904. tanévre.)

% 58-ik lap: Schönherr Gyula, államtudományi doctor stb. 
a XIV.—XVI. száz. középkori magy. tört. magántanára. 
(XVI-ik század is, meg középkor is ? Tudvalevőleg a XVI. sz. 
mér Magyarországon is újkor volt. Annyira még se voltunk 
tán elmaradva!)

4i.
— Hivatalos értesítő. —

»Sz. várm. nagyk.-i járás főszolgabiróságától. 4607—1904. 
K. Körözés. Ny-i lakos tulajdonát képező 5 éves piros pej kancza 
hátán elől a máján mint egy krajczár nagyságú fehér szőr, 
jól táplált 155 korona értékű lova f. évi május 31-én elbitan- 
golt, azóta fel nem található, köröztetik feltalálás esetén ezen 
hivatalhoz jelentés teendő. N.-K. 1904. junius 8-án. Főszolga
bíró helyett: Sándor szolgáló.«

*
— Uj tudomány. —

A kolozsvári egyetem ez évi Almanachjának 20-ik lap
ján ez á ll: ’ Büchler Ignácz orvos doctor a kopogtatás ás 
hallgatódzás tanának egyetemi magántanára.*

*

— N evek. —
(A m-i adóhivatal adóösszeirási lajstromából.) Madam 

Mámé — Lájdináni Elster katona — Eevra Kadisa kisasszony.
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zerkesztői üzenetek:
U. J. Nem emlékszünk 

arra a rejtvényre. — 
P. Hát bizony nem mer
nénk arra megesküdni, 
hogy a »N. W. Abltt* 
sajtóhibája szándékos
ság nélkül való. A bécsi 

footballisták malicziája dolgozhatott ott, ahol .Magyar Test- 
gyarlók Körét* csináltak a »Magyar Testgyakorlók Köré«-ből. — 
Mndrv. Ismételjük: egy sziporkányi sziporkát sem érezzük 
magunkat sztrategáknak. Csak annyit tudunk, hogy Kuropatkin 
chlumi emlékű Benedek tábornoknak taktikáját, Titkos tervét* 
hódította el. Kuropatkin Mukdenbe épp azzal a hadicsellel 
csalogatja a japánt, mint ahogy Benedek csalta a poroszokat 
Bécsbe. — Sgsvr L. Még az uraságokból kifejtett csipeszek 
sem csábítják már a közönséget. Az utóbbi eset óta ellenáll 
minden ingernek, még ha doíl is. Pleineventre kapitány ur 
hazudik mint egy tengerész, mert hogy itt járt Budapesten, 
nem az 6  hasában felejtettek valamit. Sőt ellenkezőleg. — 
B. F. Sose halunk m eg! Nicsevo! mondja a muszka. Banzáj ! 
mondja a japánus. — Dr. Cs. K. (Szbdk.) A szives ajánlattal, 
sajna, nem élhetünk. — Dr. B. J. A meghívót megkésve kap
tuk. De mert a jó kívánság sohasem jár későn: most utólag 
fogadja tőlünk azzal a kérésünkkel, hogy ha a sürü praxis 
engedi, néhanap nézzen be hozzánk ismét. — »Bácsország.« 
Ha megáll, meg is él. Ami örvendetes siker volna, jóllehet, 
tapasztalásunk szerint, a vidéki szépirodalmi lapnak még 
Francziaországban sincs kelete, mert ennek az országnak 
csak egy a központja, mig, jól tudjuk, a régi német és olasz 
fővárosokban igenis van talaja az ilyes vállalatoknak. De hát 
Magyarhonnak is csak egy a központja. Szerencse ez vagy 
baj : nem vitatjuk. Annyi bizonyos, hogy az efféle vállal
kozások nem bírnak nálunk meggyarapodni. Ha fönnálla- 
nak is, pályájokat csak vergődve folytatják. Amivel korán 
sem akarjuk elriasztani .BácBország* uj közlönyét. De miért 
Bácsország ? Minden nagyzolásnak kicsinyesség az ő forrása. 
Biharországot követi ez is, amely első lévén az önfelfokozásban, 
(s ez is csak tréfás értelmében), elfogadható. De általánosítani 
nem szabad, mert megérhetjük még, hogy Ugocsa, amely, hogy 
kicsi voltát észrevétesse, nem koronázott: megindulva a biztató 
példán, még Ugocsaországnak találja magát kinevezni. Mind
ezzel pedig dehogy akarjuk elriasztani az uj szépirod. lap 
alapitóját, sőt kívánunk neki szerencsét. Kellemes tudomásul 
veszszük, hogy, amint programmjából látjuk : Tömörkény, Fényes 
S. és dr. Milkó I. fővárosi lakosok lettek. — Kjtr. A cseh 
We8zely s a magyar veszély nem egyazon fán termettek. 
Ennélfogva az u. n. Haas-palotának hónapok óta felállított 
forgalomzavaró állványai alatt nem csupán veszély, de Weszely 
nélkül is el lehet sétálni, még pedig, mint a jelek mutatják, 
időtlen időkig. —K. Régi. — Több levélről a jövő számban.

Felelős szerkesztő CSICSERI BORS.

I^RONDORFI a leojobb
IV\rf MYÁLKAOLDÓ GYÓGYVÍZ.

LUM ÉS TÁRSA
a szerb király és József főherczeg udv. szállitóL

kiism erttegéjotidabb 
egyenruházati in te jet
Budapest, IV . kér., Kossuth. 
Lajos-utcza 14 — 16. szám .

Ha őszül a haja, ne használjon mást, mint a SteHa-vIzet; ez nem 
hajfestő, de oly vegyi hatású szer, mely a haj eredeti színét adja vissza. 
Használata egyszerű, hatása páratlan. Ára 2 korona. Zoltán Béla gyógy- 
tárában, V.. Szabadság-tér, Sétatér-utcaa sarkán. 56#)

5581
S C H M ID L I ?  GYŐRI
C so k o lá d é k  és finom 
Czukorkák

Főraktár Budapest részére: Erzsébet-körút 4. szám.

f

A PR I KAS 
K0TÁNY1

nem koronáztatja meg ma

gát, de azért mindenki tudja, 

hogy az ő s z e g e d i  
r ó zsa p a p r ik á ja  koro

nája a paprikáknak. Kap

ható Budapesten a Teréz- 

köruti fő-, Kecskeméti-utczai 

fiók-üzletben és Szegeden a 

Kárász-utczában. 5574

A „HARISNYA-KIRALYU BUDAPESTI ÜZLETE KIZÁRÓLAG TEBÉZ-KÖRUT 2.

Elismert legjobb harisnyák. Feltétlen szabott és olcsó árak.
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A „BORSSZEM JANKÓ" IPARI. VAS-, GÉPIPARI,

TECHNIKAI ÉS ELEKTROTECHNIKAI ÚTMUTATÓJA

H H E R K U L E S 11
Évek Ha fényesen 
k próbáit, költség nélküli

j l i z e m e r ő ^ v
vizszállitásra, villanyos v ilá
gításra, gépek hajtására. =

Proipektusokkal, felvilágosítással, költ
ségvetéssel, tervekkel stb. ingyen szolgál

Dr. Dietrich S., Budapest,
V. k é r . ,  A k a d é m ia  u t c z a  14. s z .

Tömeggyártás, tehát ölesé
árak. Kedvűé fizetési felté
tetek. Képes árjegyzék a gyár 
bármely osztályából ingyen 
és bérmentve küldetik.

SZÉNSAVAS BOR- ÉS SÖRKIMÉRŐ-KÉSZÚLÉKEK 

szén sa v a s  fürdő-készülékek  " f l S S Z S & n L
SZÉNSAVAS HÜTŐ-éa JÉGGYÁRTÓ GÉPEK és TELEPEK 
SZÉNSAVAS SZIKVÍZGYÁRTÓ GÉPEK | | ETB̂ “ É8BK

PINCZEFELSZERELÉSI CZIKKEK, STANIOL-PALACZKKUPAXOK
s z á l l ít t a t n a k  k it ű n ő  m in ő s é g b e n  -év i

S>r. 7Újrqgneres ‘Taréai
EGYESÜLT GYÁRAK MINT BETÉTI TÁRSASÁG

Budapest, IX., Tinódy-utcza 3. Bécs, XVIII.

Óvja az egészségét!
EZERNÉL TÖBB KIVÁLÓ ORVOS AJÁNLJA

k r i s t á l y
á s v á n y v í z

ÁRJEGYZÉK K ÍV Á N A T R A  MINDENHOVA 
DÍJMENTESEN KÜLDETIK. -  VIDÉKRE 25 
VAGY 50 ÜVEGES LÁDÁK; A FUVARDÍJAT 
ODA ÉS AZ ÜRES Ü V E G E K É R T  VISSZA 

FIZETI A

S Z T -L U K A C S  FÜ RD Ő  KÚTVAL- 
LALÁT, BUDÁN. U f t k f t

M a g y a r  T a n s z e r k é s z i t ö  I n t é z e t
Bu d a p e s t e n , v i ., •  FELDMANN GYULA •  f e l s ő -e r d ő s o r  5.

Minden iránya iskola vezetőinek, tanárainak és 
Unitéinak szivéé figyelmébe ajánlja hasai, saját 

gyártmánya
f iz ik a i, te r m é sz e tr a jz ! ,  oh em lal 

é s  g e o m e tr ia i,
valamint mindennemű egyéb Unszereit.

A nagy méltóságú m. kir. vallás- és közokUtás- 
ügyi miniszterinm által 40.782. szám alatt tan

szerül engedélyezett
p h y tlk a l a la p fe ls z e r e lé s e m

az elemi népiskolák, gazdasági és ipariskolák 
ra kisárélihasználatára I ólag nálam rsm

Physlkai alapfelszerelésem használatihoz irt
6 ivre terjedő 104 eredeti ábrával ellátott „ÚT
MUTATÁS" minden alapfelszereléshez díjtalanul 
jár. Bármely hasonló elnevezésű felszerelés, mely
hez ezen Útmutatás mellékelve nincs, nem az én 
gyártmányom. ÓVAKODJUNK FÉLREVEZETÉSEKTŐL. 
Árjegyzékek a kőltsAgvetések Ingyen, bérmentve.
a  „A m. kir. valléa- ée közoktatásügyi minietei 
■  a Feldmann Gy.-féle physikai és cnemlai tan- 
I  szergyárats üvegtechnikai intézetet azé nemű 
A  beszerzési forrásokai ajánlott hazai ezégek 
*  közé ntélagoean felvette.11 Hív. Közi. X. II. 228.

MAGYAR □ J 1

F É M és l á m p a á r u -gyár

ef

RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
BUDAPEST KŐBÁNYA l

Ajínij« légszesz- és 

villamos-csillárjait, 

petróleumlámpáit, 

fémdíszműtárgyait
stb. C_

Q)
Raktárak Budapesten

ll„ Fazekas-tér 3. 
V„ Gizella-tér 1. sz. 
IV, Teréz-körutl.sz. 

Vili, Üllői-ut 2. szám 
X ,  Jászberényi-út

Kautflő-épfllet.

Teljes tejszövetkezeti berendezéseket
kézi-erő és turbina-hajtásra, úgyszintén mindennemű tejgaz
dasági gépeket és eszközöket te jsz á llitá sh o z , v a j-  és 
------ -—  sa jtg y á rtá sh o z  legelőnyösebben szállít a z ----------

blso magyar tejgazdasagi gép-esi
FUCHS és SCHLICHTER ?  =  Különlegesség : =

Budapest, vi„ Jász-uicza 7. *  Své d  filobe S e p a r a t o r
vr A . I I F T V I T líT , Tejtelepek és tejszövetkezetek ál- V J t o r k i  v  a á  termeit Taja,  évj ^jjtos mellett,
korlátlan mennyiségben, legnagyobb árakon veszünk á t . -----
Árjegyzékek, költségvetések, tervek  In g y e n  és bérmentve.

Automobil-olaj
elismert legfinomabb kenő-olaj leg
gyorsabb forgása járművek kenésére. 
Hőnfutások, üzemakadályok kizárva.

W*1 SZAMOS HIVATKOZÁS. -*■ 
Próbamennyiséget kívánatra küldünk.

CSÁKI ÉS TÁR SA
BUDAPEST, VI., LÁZÁB-T7TOZA 1. BZ.

AZ IPA RM Ű V ÉSZET
IfÖKIUlír 3 kötetben. I. kötetI ni Y II H < 96mümellékletlel, l\ U II I V !■ 287 szövegképpel.
A »Magyar Iparművésze ti Társulat, meg
bízásából szerkeszti: RÁTH GYÖRGY.
----- A H. és ü l. kötet sajtó alatt van. -----
Egy-egy kötet. Ara diszkötésben 16 kor.
Kapható az .Athenaeum. r.-társ. könyvkiadó- 
hivatalánál Budapest. VII. kar., Karapanl-ot S4.
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i r o d a l m i  é r t e s í t é s !

>A VÉGIGTEKINTÜNK irodalmunk azon termékein, melyek a  tudományos munkásság eredményeit a művelt nagy- 
közönséggel közvetítik, azt tapasztaljuk, hogy hazánkban aránytalanul csekély általánosan élvezhető, jó szin- 
vonalon álló közérdekű munka teljesíti ezt a fontos hivatást. Folyóiratok és alapos monográfiák nálunk i» hirdetik 
a kutató ész kisebb-nagyobb méretű vívmányait és a tudományok hatalmas fejlődését, de e fejlődés eredményei 

nehezen jutnak el a nagyközönség ama részéhez, mely alapos felvilágosítást, igazi műveltséget keres, de azt csakis 
élvezetes, művészi formában fogadja el. Az Athenaenm irodalmi és nyomdai részyénytársjulat a művelt nagyközönség 
ezen igényeit szem előtt tartva, . - “ „ .

A MŰVELTSÉG KÖNYVTÁRA
cim a la tt oly vállalatot indit meg, a mely az emberi műveltség minden ágára kiterjed és mindazok szükségletével számol, a kik 
ismereteiket kiegészíteni, teljesebbé tenni kívánják. A Műveltség 'Könyvtára a művelt nagyközönséghez fordul és a tudományok 
népszerűsítésére törekszik, oly értelmű népszerűsítésére, mely az előadás egyszerűségével, az irodalmi alak könnyedségével 
általánosítja az ismereteket, az ismeretek körében azonban csakis tényekre, adatokra és legújabb vívmányokra támaszkodik.

A magyar közönséget nagy gazdasági és művelődési kérdések foglalkoztatják és már köztudattá vált, Iwgv nemzeti 
ideáljainkat csakis szellemi és anyagi gazdagodással tudjuk kiküzdjwi. A Műveltség Könyvtára a reális éa ideális ismene, 
tek eme nagy kincsestára, mindkét irányban értékes tartalm at nyújt az olvasóknak, a mennyiben egyforma figyelmei 
fordít a technikai és egyéb reális tudományokra és a modern műveltség kellékeihez tartozó irodalmi, történelmi és 
művészeti ismeretekre is.

A Műveltség Könyvtára első sorban magyar szempontból tárgyalja az összes ismeretanyagot és épen nem fordítása 
vagy átültetése valamely külföldi irodalmi vállalatnak, hanem tervben és kivitelben egyaránt eredeti munka, melyben a 
hazai tudomány legjelesebbjei működnek közre.

A Műveltség Könyvtára tizenkét nagyalakú kötetből áll, melyek külalakja is egyesiteni fogja a használhatóságot 
a művészi igényekkel. Ötezernél több szövegkép és fényes kivitelű műmelléklet fogja a munkát díszíteni és a képekben 
is első sorban a hazai viszonyok, hazai gazdasági és ipari alkotások és vívmányok kerülnek bemutatásra. A Műveltség 
Könyvtárá-nak első kötete 1904 végén jelenik meg és azután 4—6 havonkint következnek a további kötetek, úgy, hogy 
a teljes vállalat négy-őt év múlva a közönség kezében lesz.

A Műveltség Könyvtárá-nak külseje a legkényesebb igényeket is kielégíti. Papírja famentes, betűi újak, kötése 
műizléssel készült. Az ily pazar kiállítása tizenkét kötetnek előfizetési ára 288 korona.

A „Műveltség Könyvtáráénak részletes tartalma a következő:
i. k ö t et . Az ember. Te8ti

------------------------ és
le lk i  é le te , e g y é n i é s  ia j i  s a já t 

s á g a i  Szerkesztik A L E X A N D E R 
BERNÁT és LENHOSSÉK MIHÁLY.

u. k ö t et , a  v ilá g e g y e-
t e m .  A tőid s a csillagvilág
---------  f iz ik a i tü n e m é n y e in e k
is m e rte té se . írják C H O L N O K Y  
JENŐ és KÖ VESLIG ETH Y RADÓ.

III. KÖTET. A föld. A má
--------------  múltja,

je le n e  é s  fe lfed e zés én e k  tö r té 
n ete . — írják CHOLNOKY JENŐ, 
LITTKE AURÉL, EAPP KÁROLY.

ív  kötet  Az élők világa.
Állati és növényi élet

v  kötet  a  t e c h n i k a  
vívm ányai
írják GAUL KÁROLY. GONDOS VIK
TOR. HENNYEY VILMOS, HOLLÓS 
JÓZSEF. JALSOVICZKY GÉZA, KAR- 
VÁZY ZSIGMOND. L IT SC H A U E R  
LAJOS, MÜHLWERTHI MÜLLER 
HUGÓ, MURAKÖZY KÁROLY. PFEI- 
FER IGNÁC, SCHIMANEK EMIL és 
WITTMANN FERENC.

vi. k ö tet . A társadalom .
Az emberi művelődés, gazda
sági és ipari élet í r j .  s t e in  
LAJOS, berni egyetemi tanár.

vu. k ö tet . Magyarország
l ű r t é B G t ű .  ACSÁDY IGNÁC.

vm. k ö tet . Az Ókor és w 
Középkor története.
Írja MÁRKI SÁNDOR-

ix  kötet  Az P jk o r  és  
Legújabb Kor tör-
ténete. í r j .  m árk i SÁNDOR.

x. kötet  a  magyar a. 
irodalom története.
Szerkeszti FERENCZI ZOLTÁN. -  
írják ENDRÖDI SÁNDOR. KARDOS 
ALBERT, KATONA LAJOS.

XI. KÖTET. A V ilág -___*
irodalom története.
Az emberiség szellemi életé
nek kapcsolatos áttekintése. — 
Szerkeszti ALEXANDER BERNÁT.

x ii . kötet  A m ű v é s z e t  
könyve.------- í ------  művészetek tör
ténetének olvasása előtt. A 
képzőművészetek története a 
legrégibb kortól máig. — írják 
LYK A KÁROLY és M ALONYáY DEZS 0

„Műveltség Könyvtára“ az ATHEXAEUM irodalmi és nyomdai részvénytársulat kiadásiíbiui 
jelenik meg és a hazai könyvkereskedelem útján lesz kapható.



A legsötétebb Terézvárosból.

Melákné : Ugyan Bagyulainé! Maga mint tisztessé
ges özvegyasszony hogyan nézheti, hogy annyi gavallért 
járat magához a lánya?

Bagyulainé : Hagyja el, Melákné ! Annak a suszter
nak, a ki elveszi, még mindig jó lesz az én Marim.

T ÉL I PŰ SD Ó K Ú EA  A SZT-LTJXÁCS FÜRDŐBEN.
Természetes forró- 
meleg, kénesforrá- 
sok. Iszapfürdők, 
iszapborogatások, 
mindennemű n o r 
mális f ürdők.hydro- 
therapia, másságé. 

Olcsó és gondos ellátás. C9ftz,köszvény-, ideg-, bőrbajok és a 
téli fürdőkrtra felől kimerítő prospektust küld ingyen a 
Szt -Lukácsfiirdö igazgatósága Budapest-Budán 5577

HOCK JÁNOS IMAKÖNYVE rem ek szép k iv ite lb en . I 
K apható az „ATH ENAEUM " részv .-társu la t könyv- 
k iad óhivatalában , B udapest, V II. kér., X erepesi-n t 54.

Nem tud aludni???
Azt elhiszem! Miért nem használta már eddig is

a „M0RT“ poloskairtószeszt!
mely kiválóan sikerült vegyi összetételénél fogva fölül
múlja az összes eddig létező szereket, amennyiben nem
csak a poloskát, hanem azok petéit is véglegesen kiirtja. 
A „M ÓRT" legcsekélyebb foltot sem hagy hátra, tehát még 
a legfinomabb bútoroknál és tapétáknál is bátran használ
ható. Egy üveg  ára —.40 , —.8 0 ,1 .2 0 , 2 .50  és 0 korona.

Talefon 63—63. •  G yári raktár: •  Telefon 63—63.

M A J T H É N Y I  BÉLA
BUDAPEST, IX., VAMhAZ-KÖRUT 15.

Belváro.i lerakat: I r g a n g  Kálmán, S á r k á n y -  
drogneria, Budapest, Egyetem-utcsa 11. ssám.
Kapható továbbá minden jobb füszeriizletben. 5597

KURUCZ-HÓTÁK
Irta: ENORŐDI SÁNDOR
M ásodik k ia d á s
Á r a --------- 6 korona.

Kapható az ATHENAEUM r.-t. 
könyvkiadóhivatalában (Buda
pest, VII., Kerepesl-ut 54. sz.)

=  PH ÜTOS P Á R IS I =
eredeti fe lvéte lek , curiosa, 
leírás, katalógus 25 tíll. vagy 
6 0  till.válaszbélyegért.Legfino
mabb mintakülderuény 5  K-tól 
feljebb. BER N A T & Cie Av. 
Parmentier 28 b. Paris. 5654

tisztító

k i v o n a t a i

h s z h f í í U n K

BÁRSONY ISTVÁN

ERDŐM
MEZŐM
T ER M ÉSZET I ÉS 
VADÁSZATI KÉPEK

Megrendelheti) az =  
Athenaeum r.-t. kínyv- 
kiadóhivatalában VII., 
Kerepesi-út 54. szám.

>  08389S sz. BON sorozat. * <

POLGÁR SÁNDOR
m. k. szab. nyert orvosi mű- és kötszerész

Budapest, VII., Erzsébet-körut 50. sz.
köteles ezen utalvány beküldése mel
lett minden megrendelőnek 15*/0, azaz 
tizenöt százaléknyi árkedvezményt
ered eti Berguerand flls
p á r is i k ü lö n leg esség ek  (óvszerek)
gyártmányaiból. Kimerítő képes árjegy
zék díjmentesen, zárt levélben küldetik.
Kivágatott: a *Borsszem Jankó<-ból.

Q l r c n  Á n Á l f  arany- és ezüstáru 3 évi írásbeli Jót- 
, állással. Eredeti gyári árak. óra gyári

raktár: B öhnel M ax órás, Bécs, IV., Margarethenstrasse fo/ö. 
Legnagyobb és legrégibb czég. — Alapítva 
1840-ben. — Legmagasabb kitüntetés: >Grand 
Prixc és nagy arany-érem, Páris 1904. Nikkel 
remontoir-óra 1.60 irt, fekete aczél remontoir- 
óra 1.90 frt, Roskopf-rendszerü remontoir-óra 
2 frt. Eredeti V asu t-B osk op f Ara (nem Roskopf 
rendszer) 3.50 frt. Goldin remontoir-óra (dupia- 
fedelü) 2.90 frt. -  Valódi ezüst remontoir-óra 
(duplafedelü) 3.50 frt, tula rém.-óra aranynyal 
bevont sassal, vagy magyar czimerrel, vagy 
vadászjelenetekkel 5 frt. Valódi ezüst pánczél- 
láncz —.95 frt. 14 karátos arany remontoir-óra 
7.50 frt. 14 karátos arany pánczélláncz 10 frt. 
arany 14 kar. gyűrű 1.80 frt. Inga-óra két súlylyal 130 cm. ho^r.u 
10.75 frt. Kerek konyha-óra 1.35 frt. Nikkel ébresztő-óra 1 frt. 
N em tetsző  k icseré lte tik , v a g y  a pénz v issza a d a tik . Kérj# 
levelező-lapon a nagy 900 ábrás árjegyzékemet ingyen ésbórmenive.

AZ ÚJSÁG
FÜ G G ET LEN  POLITIKAI NAPILAP.

ELŐFIZETÉSI ARAKi

Egész évre 28 kor. Fél évre 14 kor.

„AZ ÚJSÁG" kiadóhivatala: Budapest, VII. 
kerület, Kerepesi-ut 54. sz. (Athenaeum-épület.)

J



é s  h a lh ó ly a g  (franczia) tcz. 60 kr., 1, 2, 3, 4, 6 frt. l a  p ó t  tea vagy bon  tea  a m e r ic
(rövid) tcz. 1.50 kr. P e r is o m  a  (uj) h a v ib a j  alkalmával viselendő óvkötelék. 1 frt 20 kr. 
N ő i ő vazer  > P e ssa r la m  o e ln s lv c m c  Mensinga tanár szerint, orvosi rendeletre adatik ki. 
Drbja 1 frt 50 kr. H e r e ta r td  (suspensor) darabja 60 kr. 1, 2 frt. S é rv k ö tő  elsőrangú gyárt
mány (Dr. Fürst-fóle) egyoldalú 2 frt 50 kr., dnpla 5 frt, készpénz vagy utánvéttel, 12 különféle 

darabot tártál nazó mintagyüjtemény 2 frt. FEIT1CI* I>IP4VT-nál. Béca, I I . ,  C sern n Ic á m *  15W . — Magvar levelezés 5564
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KÖNYV A HÁZASSÁGSÓI.
(39 érdekes képpel) Irta Dr. Bétán.
Tökéletes tanácsadó házastár
saknak 50 érdekes képpel, Dr. 
Herzog-tól. Ára 1 K 90 f. Mind
két könyv 3 K 20 f. Tartalma 
német. Czim: L. Sachtleben. 
Berlin 265. Melchiorstr. 31. 5608

M o h á c s  iifán
Irta Bartók Lajos. Ára dísz
kötésben 2 0  kor. Kapható 
az Athenaeum r.-társulat 
könyvkiadóhivatalában.

V T T W W V H W T
- - - - - -  P Á R I S I  = = = = =

G U M M I-Á R U K
egészségi csé lok ra  a szakma 
legjelentékenyebb czége. Ár 
jegyzék ingyen és bérmentve 
HL OUM FEL B ER LIN  N. O. 
W einstrasse N r. 2. 5671

Vadászok figyelmébe.
«■-------------------------e)
A szarvas és vadászata.

Irta éa a huszonhét szí
nes képmellékletet raj
zolta B a lk a y  A dolf. 
József Ágost királyi fő
herceg úr ő csász. és 
királyi fenségének aján
lott munka. Ára diszkö-

A HAJ AZ EMBER LEGSZEBB DÍSZE!
...  A KI TEHÁT ápolni és megtartani akarja, használja a =

—
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T erm észetes rem ek hatásu  h a já p o lá si szer
nyírfa-nedvből á llit ta t ik  e lő , az orvosok m e leg  a já n la ta  és kitűnő tu la jd on 
s á g a i fo ly tá n  az egész  v ilá g o n  e l va n  terjedve. 5620

tésben__ ... -  10  kor.

Az angol vizsla és faj
beli tenyésztése.
Irta: K ynoph il. Kiadja 
az országos vadászati véd
egylet. Négy képpel.
Ára ... _. _ ... ... ♦  kor.

Oiezel: Az apróvad vadá- 
szata. Diszkiadás. For-
-------  ditotta és átdol
gozta D r. M ika  K á 
roly. Bársony Is tv án  
előszavával. 16 színes-, 
20 műnyomásu és 217 
szövegképpel. Ára disz- 
kötésben__ ... 20  kor.

a kiadó ATHENAEUM rész
vénytársulatnál (Budapes', 
VII.. Kerepesi-ut 54. sz.) és 
minden könyvkereskedésben.

TITK O S
betegségek ellen legjobb szer a

„ T R IA S “
2—3 napi befecskendéssel a fo
lyást utóbaj és fá jd a lom  n é l
kü l fe le lő s sé g  m e lle t t  m eg
szű n te ti. A legrégibb s leg
elhanyagoltabb folyásban szen
vedők is b iztos g y ó g y u lá s t  
remélhetnek. Férfiaknak kor. 
2.72, nőknek 3  kor. 54  fill. 
beküldése után bérmentve kül
detik. — Fecskendők külön 1 
korona. R aktár: Török J ó zse f  
gyógyszertára, B udapest, II., 
Király-u. 12. és a legtöbb vidéki 
gyógyszertárban is kanható. — 
T itok tartás m e lle tt  kü ld i 
Papp g yógyszerész  T isza -  
Szt.-Xmre, Fö-utcza 17. 5644

T I T Á N I A
KÖLTEM ÉNYEK

Irta: MARTOS FERENCZ.
V ászonköt. 4  kor.

Kapható az Athenaeum r.-t. 
könyvkiadóhlvatalában, Buda
pest, VII., Kerepesi út 54. sz.

Urak részére!
Nagyon érdekes, képes.
Asszony szépségek, A párizsi nő. 
Asszonyi báj, Asszony és a világ. 
Kotetje 2 korona. — Mind a 
négy kötet összesen 7 korona 

bérmentve. 5566
GUSTAV ENGEL, Berlin 
106. Fotsdamerstr. 131.

VIGag
VILÁG
Irta: BÁRSONY I.

M ulattató törté
netei:. kalandok, 
adomák a  vadási-, 
erdész- és  gazda- 
életból, a  fa lu  és a 
puszta  v ilá g á b ó l.

Megrendelhető az 
ATHENAEUM r. t. 
könyvkiadóhivata
lában, Budapesten, 
Kerepesi-ut 54. sz.



Herr von Bandworm: H m ! És biztas mogo, fiotol 
borátain, hojd maga eltartani bir ed soládat?

Magashegyi Lipót: Kérem, hiszen én sopáncsak o 
kÍ6osont okorom.

r
Cs és kir. kizár, szabadalmazott

ZZ VILÁGÍTÓ 'Z 
KÁLYHA-GYÁR

K RÉN  I. Székesfehérvár.
A jelenkor legjobb kályhái.

K ívá n a tra  kü ld ö k  ingyen és 
bérmentve képes á rjeg yzéke t

F h otos  érdekfeszitö felvételek 
természet után csak 5 kor. elöle-
Sej beküldése ellenében posta- 

élyegben vagy utalványon. 
W. A. G ábriel, B er lin  0 .27  
M agazin -strasse  91. 5590

RÓMA
nagyalakú díszmű 
az örök városról.

Irta: SGHOENER R.

Á ra dísz- A 0  ~  
kötésben Ö O  K

Megrendelheti az 
Athenaeum r.-t. könyv
kiadóhivatalában Buda
pest, VII. kér., Kere- 
pesi-ut 54. szám.

SPECZIALISTA
SÉRVKÖTŐKBEN
Keleti-féle cs. és k. sz. hygienikus sérvkötő 
pneumatikus gummi-pelotával,orvosi tekin
télyek véleménye szerint a legtökéletesebb.
Ara: egyoldalú 12 kor.,kétoldalú 24
Gyáramban készülnek továbbá: mű- 
lábak, mükezek, fűzők ferdénnöttek ré
szére, Járógépek, haskötők, gummi görcs 
ér harisnyák stb. Valódi franczia
gummi különlegességek eredeti párisi 
csomagolásban. Ara 2—12 kor. 5573
legújabb nagy képes árjegyzéket
INGYEN -  ZÁRT BORÍTÉKBAN -  KÜLD:

■twf* f  Ú T I  I  #rvosl mfi'
A d u i *  1 1  V .  szergyáros

BUDAPEST, IV., Koronaherczeg-u. 17.
1 — Szerviták palotájában. 1

P Á D C T P D  V A U D  í n  B u d ap esten , V á ca i-k ö ra t  
lU I f t d l I i I l  H U H A  A U  68. szám. o rrfp/iw yö-.w.
A M ünchen i Xiöwenbr&u kiviteli sör főraktára. 30 palaczkot 
18 kor. 9 0  fill. és 50 palaczkot 29 kor. 5 0  fill.-ért szállít 
vidékre. A visszatérítendő rekesz- és palaczkbetét 30 darabért 
6  kor., 50 darabért 8  kor. Helyben házhoz szállítva: 3 0 , 48, 
6 0  fill. palaczkja; palaczkbetét: 1 0  fill. 10 palaczk jó asztali 
bor 7  kor. 2 0  fill. A söröskocsi szerdán a Zugligetbe és a Hűvös- 
völgyre, szombaton a Svábhegyre indul. 5592

K alapok ch ik es fek v ését minden hölgy az én mechanikai 
önmüködőleg állítható „A D R E T T “ h a jb eté te in in e l éri e l,

„ADRETT** magas. JnADRETT Îaiacsony.
mely likacsos üres váz. Nincs többé fej viszketős és kor- 
pádzás. Megtüzés nélkül erősen, a mellett kényelmesen 
fekszik a kalap, tollkönnyü. Gyenge nyomással az ADBETT 
felemelhető vagy leereszthető. Minden hölgy kalapformáját 
rögtön változtathatja, anélkül, hogy frizuráját elrontaná. Ez 
az előnye minden más haj betét felett ős ezért nyertem sza
badalmat is. Ára hajboritékkal 12.— kor. Haj nélkül, creppel 
borítva, 7.— kor., a pénz előleges beküldésével vagy után
véttel. Csak M Á Z  K U B ISCH , B erlin  O feltalálónál 
kapható. B o ss s tr a s s e  1 am Oölln. F lsohm arkt. 5618

v, —..............  —

BUDAPEST. VI.. Gyár-utcza 10.
(Andrássy-ut és Király-utcza között ) 

Árjegyzék ingyen. Törvényesen védve.

kocsi, rúd, Spritzbogen. pózna, asztali, kerti, 
— udvari, istálló és kézi —

A cety  len-lám pák  
Automobil lámpák
éjjeli szántásoknál gőzekékre 
kiválóan alkalmasak, mert nappali 
fényt adnak.

BÁRDI JÓZSEF

C E T Y L E N -  
*  L Á M P Á K



Csak m ű vészek n ek ! Festők, szob
rászok, mérnökök, iparművészeti raj
zolóknak stb. En Costume d’E ve. 
Etudes de Nu feminin d'aprés Natúré. 
Album destiné, aux Artistes et aux 
Amateurs. — Két sorozat á 5 külde
mény. 40X291/* cm. alakú. Pompás 
akt-gyüjetmény. Művészi szabad fény
felvételek, remekül visszaadva. Híres 
művészek elismerése folytánx művé
szettel foglalkozóknak nélkülözhetet
len ! • Mintaképeim: I. küldemény 
sorozat K 2-80, bérmentve. II. kül
demény sorozat K 2*80, bórmentve. 
I. küldemény sorozat I-Y -ig K 12*60 
bérmentve. II. küldemenysorozat V-ig 
K 12*60 bérmentve. • I., illetve II. 
teljes sorozat művészi vászontömbben 
K 15*60 bérmentve. Utánvéttel 50 f. 
több portó. — Csak oly megrendelése
ket intézhetek el, melyhez nyilatkozat 
csatolta! ik, hogy aképekcsak művészi 
o czélokra fognak felhasználtatni, o

Rich. Ecksten Nachf. Berlin W 57.
B ü low strasse  51. B. J . 5658

Szájról Szájra tötte és magyarázza ^óth Béla.
Második kiadás. Ára diszes vászonkötésben -------- 7 korona.
Kapható az ATHENAEUM könyvkiadóhivatalában, Kerepesi-ut 54.

GDMMI-ARD
mindenféle hygienikus 
újdonság, olcsó áron 
verseny nélkül. Nagy 
képes katalógust in

gyen és bőrmentve.

JOSEF HAAS & Co.
Berlin, Oranienstr. 108.
E szakmában legna
gyobb üzlet. 5674

kVT és pikáns fotograükus fél
ti l\ I vétel,2000 érdekes újdonság 
kabinet és stereoskop alakban 
100 db hajszálélességü kisebbí
tett felvétel 1 K 5 0  üli. bekül
désével bérmentve. .,Novitas“ 
kiadása München XXV/347. 5673

JáUi.AnlukiáUl.k

Alapitva 1867 ben.

Aranyérem 
Páris 1900.

WERNIG PÉTER
c sá szá ri és  k irá ly i udvari fegyvergyáros

F E R L A C H .  K A R I N T I A .
Ajánlja elism ert elsőrendű vadász- és 
ezéllövő fegyvereit, legtartósabb kivitel- 
-------- ben, nagy hordképességgel. --------

M a g y a r  M a g y a r  á rjeg y zé k : M a g y a r
l e v e le z é s .  in g y e n , b é r m e n tv e .  le v e le z é s .

S aját szabadalm i! 4 csövű fegyver.

Nincs tBbbé lábfájás.
Nincs tyúkszem , ta lp égés, 
fagyos és nedves láb , minden 
lábbajnak, különösen a kelle
metlen izzadásnak elejét veszi 
a dr. H ögyes-fé le  hygien. 
szabad. A SBEBT-talpbélés. 
Páronként K —.60 , 1.—, 2.—.
Eddig szokásos talpbetét használatánál.

* láb az Asbest-talpbe’.ft használatánál.
Asbest-izlap párja K 1.—, 2.—. 
Elismerö-nyilatkozatok a m. k. 
honvéd-ministeriumtól, fenséges 
Salvator Ferencz föherczegtől, 
dr. Wekerle Sándor és s. m In
gyen küld a központ*. WIEN, I., 
Oominikanerbastel 21 H. Viszont- 
elárusitóknak engedmény 1 5563 
óvakodjék h a m isítá so k tó l!

(első világításra, gyár- és mfihelyablakra, 
növény és üvegházakra, veranda- és padló- 
szerkezetekre stb., stb. A  jelenkor e lis  
m ert legjobb üvegező-anyaga szállítja az

Actiengesellschaft fiir Glasindustrie
ezelőtt r a lE D t t ,  SIEM EN S

NEUSATTL bei Elbogen, Csehország.
A gyárat képviseli: 5502

BOLGÁR PÁL BUDAPEST
V I., F e lső  erdősor 1 6 —18. sz.

.... Sztraka-féle —  ■ -
TANN IN-CSOKOLÁDÉ
kitűnő hatású 
kis gyermekek 
és felnőttek 
hasm enése 

ellen.
Egy darab ára 

40  fillér.
Kapható min
den gyógyszer- 
tárban. 5647

A V A D G A T . a m r

ELBESZÉLÉSEK.
Irta: SOMOGYI ERNŐ

Ára 2 korona.

KaphaU az Athenaaum rész, 
társ. könyvkiadó hivataliban

heckenast Gusztáv zongoraterm e csak  
Budapest, G ize lla -tér  2.

BÚD. IB A G H  SOHJÍ
a világ legfinomabb zongorái és 
az Apollo-zongorázógép egyedüli 
képviselete. Bel- ős külföldi zon
gorák, pianinók legszolidabb és 

legolcsóbb bevásárlási helye. 
Ehrbar, Srhlsdm ayer, Sehtceig- 
hogrr, Uörr, pntksrh  főraktára. 
Minden hangszerért teljes lót állás. 
Olrső á ra k  ! — V a g y  kőlcsönsö- 
intézet Hangolások éa ja v ítá so k . 
=  Alapitva 1865-ben. 5579

DON JPAN
Irta PÉKÁR GYULA

Ára 3 k oron a.

Kapható az Athenaeum r.-t. 
könyvkiadóid vatalában,YII. 
kerület, Kerepesi-ut 54. sz.

Rendeljen nálam egy hegedűt
5 .- ,  6 -  8 . -  10.—, 1 6 . - ,  2 0 . - ,  3 0  -  
koronáért és feljebb,vagy egy citerá  
16.—, 2 0 .— kor. és feljebb, egy * 
c e llő t 1 2 . - ,  15.—, 1 7 . - ,  25. —kői

citerát 12 — 
v io lin  

or. és fel 
kontraba88t Í26.—, 5 0 .— kor 
egy gu itart 6 ,40 , 7 .20. 8.>b, egy gu itart 6 ,40 , 7 .20, 8 .—

r. és feljebb, egy C. B. szárnykür 
y egy trom bitát, F Es-iwel csak

jebbv 
és félje 
11 — ki 
tö t vagy egy
2 6 .—, 32 .— kor. A. Osmanektól 
szállított hangszerrel meglesz elégedve. 
M inden hangszer, hozzávaló részek, 
tartós húrok a legolcsóbban szá ll ít ta t
nak. Czim : A. OSMANEK, Schönbach, Böhmen.

S
CHICHT j j j  SZAPPAN SZAKVAS : vagy

JEGTGTEL
legjobb, legkiadósabb  s ennélfogva  a  le g 
olcsóbb szappan. =

* KULCS «

Pl
ÖT

Minden káros alkatrészektől mentes!

ftin d en ütt k aph ató!
ügyeljünk, hogy minden darab szappan a „Schicht"  
névvel és a fenti védjegyek egyikével legyen ellátva.



Az amerikai cottage-orgonák
GYÁRÁNAK BAKTÁRA

PAJKR RÉZSŰ ÉS TÁRSA
B U D A P E ST , Vili., 
József-körut 15. sz.
aján lja  európai szerke
zetik h arm on ium ait is .

A gyönyörű hang, 
nielvet az amerikai 
rendszernek elmés 
szerkezete előva
rázsol, önmagának 
zeng dicséretet. • 
Ara 120  koronától 
följebb. 8 koronás 
részletekben is. — 
Képes árjegyzék in-
Pren és bérmentve, 

évi létállás. 5611

p a r f Om e r i e  b a y e r
Elismert arca- és b ő r á p o lá s !  szerek:

OLGA c ré m e  ........... . . .................... 1 korona
p e d e r  (3 színben) ......... -  1 korona
s z a p p a n ______________ 1 korona

VÖRÖSKERESZT-GYÓGYTÁR
BU D A P EST, A B D B Á SS Y -U T  84 . SZÁM . 5619

Á Ha őszü l a haja
Á ra
a

kor.

használja a h írneves
Á ra
3

kor.STELLA-VIZET
m oly nem fest, hanem a haj eredeti sz ín ét adja v issza .

Kapható
egyedül ZOLTÁN BÉLA

Ö cs. *t klr. Ftnségs József (oh. udvari szállítója

V., Szabadság-tér Z T -

DRAK
Zam ba-kapszulák
a sántái faolajával töltve 0.2.

Sok hálás levél.
Gyógyít hólyag- és hugycső- 
bántalmat fájdalom nélkül 
néhány nap alatt. Orvosok 
ajánlják. Sokkal jobb mint 
a sántái 

Egyedüli 
gyáros:
CARTON 
4 koronájával kapható.

Főraktár és szőtküldő-hely. 
Török J ó zse f, gyógyszer- 
tára, Budapest, K irály  - 
utoza 12, Brady O., gyógy
szertára, Béca 1., F leisoh -  
xnarkt és minden budapesti 
gyógyszertárban. 5583

f  SOVÁNYSÁG t
Szép, gömbölyű testforma ér
hető el a D. Franz Steiner & Co., 
Berlin, keleti erőporával, me
lyet a párizsi 1900-iki kiállitás 
alkalmával aranyéremmel, a 
hamburgi 1901 iki hygienikus 
kiállitás alkalmával is kitün
tettek. 6—8 héten át 30 font 
hizás kezesség mellett, ártal
matlanságért jótállás. Orvosi 
utasítás szerint. Szigorúan tisz
tességes, nem szédelgés. Sok 
köszönöirat Ara: karton 2 K 
50 f. Postautalványon rendel
hető vagy utánvéttel. Ausztria 
és Magyarországban: Török 
József gyógyszerésznél, Budapest, 
43, Király utcza 12. 5635

CUMM1-ÁRU
valamint kötszer szétküldés.
Kérdezőskodések kéretnek. 
Legolcsóbb bevásárlási for
rás. H. Krüger, B erlin  
S.W. Ziindenstr. 95. 5587

TELEFON 924 TELEFON 924

ELSŐRENDŰ
GYÁRTMÁNYÚ

__ IGEN SERSEICEU

ám tíjm inim ntágiiw nnn

AUFRECHTésCOLDSCHMIED
BUDAPESTV1 E0TV0S-U.32.

Ara díszes vászon
kötésben 7 korona.

legrég ib b  zongora- és  har- 
Jr m onium -nagyraktára %

Budapesten, IV.,Váczi-utcza 28.
a Városháztérnél. 5593 

Árjegyzéket díjmentesen küldök.

MENDE 
HONDÁK
A világtörténet fur
csaságai. — Négy 
képpel. — Gyűjtötte 

és magyarázza

TÓTH B É L A .
M á s o d i k  k i a d á s .

É d e r  A n t a l  G y u l a

A K A LA P -K IRÁ LY
Elismert speczialista 3 .—, 4 .—, 5.— koronás férfi ős női 

elsőrangú k alap- külön legességekben. 5591
Budapest, IV . kér., E stfi-u t 6. szám . K lotild -P alota .

Jó és szép munkáért, versenyképességért és 
kitűnő szabásért állami éremmel kitüntetve.

LEGÚJABBAN C 1 T O I 7 I  I l i i t  
SZABADALM. r i i l l r l " l l l U *
melynek kitűnő szabása és elkészítési módja 
az inget a gyors szakadástól megóvja és rend
kívül tartóssá teszi. Előnye az is, hogy ezen 
szabadalom az ingeket nem drágítja, miután 
ugyanazon árban szállíthatom, mint az eddi-

Sieket. Szabadalm azott férfiingek árai:
msg. sifonból, simaelejü, d rb ja ..... 3 .50  K

D msg. sifonból, simáéi eju, drbja ---- 4 .50  K
DR msg. sifonból, simaelejü, drbja ......... 5  K
Legdivatosabb puha szegélyzet elejü. drbja 5 K 
Ingm éretnek elegendő a nyakbőség és  
az ingu jj hossza. Ábrás és mintákkal ellá 
tott árjegyzését ingyen küldök, úgyszintén 
kívánatra ingekre való színes angol zetir, franczia batist. 
-----------------  Creton- és turistaing-m intákat.------------ 5565
C D I C P U  IPÁ I A P 7  csá8Z-és klr*szab- fehérnemü*
r m o u n  l U N H O Z .  készitö, url és női divatáruháza.

Budapest, VII. kér., Kerepesi-ut 50. sz.

irolin*3

vosokiói mint hathatós szer tüdőbetegségeknél, légzőszervek
hurufos bajainál r idült b ron ch ilis ,szam ár-  
hurut SJT lábbadozóknál in fluenza  alán US*
Emeli az étvágyat é t « tetteulyt,eltávolítja * köhögétt é ta  köpetet, és megszünteti az éjjeli IzzatfátL Kellemet tzaga é t jó ize miatt 
a gyermekek le azeretik. A gyógyszertárakban iivegenkint 4 K-é\ t kapható. Figyeljünk, hogy minden üveg alanticzéggel legyen ellátva

<f. Hoffmann-Ca ftoche & C° vegyészeti gyár Basel (Svájcz).

A kiadótulajdonos » ATHEXAEUM. irodahni és nyomdai résrvénytársulat betűivel, Budapest, V II.. K erepesi-ut 54. (A thenaeum -épület.)


